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1. СФЕРА ЗАСТОСУВАННЯ

Цей комплекс поширюється на усі структурні підрозділи Вищого навчального закладу “Університет економіки та права “КРОК”, в яких вивчається навчальна дисципліна.

Навчальна дисципліна “Українська мова” вивчається згідно з навчальним планом підготовки молодших спеціалістів зі спеціальностей:
	Галузі знань
	Спеціальності

	Шифр
	Найменування
	Код
	Назва

	0305
	Економіка та підприємництво
	5.03050701
	Маркетингова діяльність

	
	
	5.03050801
	Фінанси і кредит

	
	
	5.03050802
	Оціночна діяльність


2. ОПИС ДИСЦИПЛІНИ

	1.
	Шифр дисципліни (ідентифікатор)


	01Ш

	2.
	Тип дисципліни


	обов’язкова

	3.
	Попередні умови


	–

	4.
	Триместр 


	І – ІІІ триместр, V-VІ триместр

	5.
	Загальна кількість годин


	140

	6.
	Заняття з викладачем


	120

	7.
	Форми підсумкового контролю


	Державна підсумкова атестація

	8.
	Методи проведення


	лекції, практичні заняття

	9.
	Результати навчання
	Студенти повинні оволодіти нормами орфографії та пунктуації, вміти застосовувати їх на практиці. Студенти повинні вміти грамотно писати, будувати власне висловлювання у вигляді роздуму, аналізувати, робити висновки, створювати творчу частину до переказу. Грамотно будувати усне висловлювання, дотримуватися культури мовлення. Студенти повинні навчитися самостійно складати документи: просту і складну заяву, автобіографію, розписку, доручення, протокол, витяг з протоколу, звіт. Також програмою передбачене наукове дослідження: студентський проект удосконалення власного мовлення. Студенти повинні об’єктивно оцінити своє володіння рідною мовою, вказати на недоліки, їх причини і шляхи подолання. 

	10.
	Зміст дисципліни
	Фонетика і правопис. Практична стилістика і культура мовлення.   

Стилістичні засоби лексикології та фразеології. 

Словотворчі і морфологічні засоби стилістики.
Стилістика простих речень.
Стилістика складних речень.
Стилістика речень з різними способами вираження чужого мовлення.
Функціональна стилістика і культура мовлення.

Студентський проект удосконалення власного мовлення.

Ораторське мистецтво.

	11.
	Література 
	1. Глазова О.П. Українська мова: Підручник для 10 класу загальноосвітніх навч. закладів. Академічний рівень/ О. П. Глазова, Ю. Б. Кузнецов ; наук. ред. І. Р. Вихованець. - К.: Зодіак-ЕКО, 2010. - 256 с.: іл.

2. Дудик П.С. Сучасна українська мова: Завдання і вправи: Навчальний посібник/ П.С. Дудик, В.М. Литовченко. - 2-ге вид., стереотип.. - К.: ВЦ "Академія", 2009. - 265 с. - (АЛЬМА-МАТЕР)

3. Єгорова Т.Д. Практичний курс української мови: Навчальний посібник/ Т. Д. Єгорова. - 2-ге вид.. - К.: Центр учбової літератури, 2010. - 160 с

4. Ющук І.П. Українська мова. Практикум з правопису української мови. -- К.: Освіта, 2007.

	12.
	Мова 
	українська 


3. НАВЧАЛЬНА ПРОГРАМА ДИСЦИПЛІНИ

Навчальна програма  з дисципліни «Українська мова» для вищих навчальних закладів І-ІІ рівнів акредитації, які здійснюють підготовку молодших спеціалістів на основі базової загальної середньої освіти, схвалена комісією з української мови Науково-методичної Ради з питань освіти Міністерства освіти і науки України (Витяг з протоколу №4 від 17.06.2010 р.). Надано гриф «Рекомендовано Інститутом інноваційних технологій і змісту освіти як навчальну програму для студентів вищих навчальних закладів І-ІІ рівнів акредитації» (від 16.08.10 № 1.4/18-3271)
3.1. МЕТА І ЗАВДАННЯ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ
В основі Програми – новий підхід до навчально-виховної мети курсу української мови, що передбачає виховання студента як компетентну мовну особистість, яка володіє високою мовною культурою; формування навичок користування засобами мови в різних життєвих ситуаціях з обов’язковим дотриманням мовних норм та мовленнєвого етикету.

Відбувається переорієнтація методик викладання мови від системно-описових до комунікативно-діяльнісних, що дає можливість відійти від традиційного погляду на вивчення української мови як необхідності забезпечення студентів знаннями не мови, а відомостей про мову: вивчення мови буде спрямоване не стільки на запам’ятовування студентами системи правил, скільки на розуміння її функціонування та формування комунікативних умінь та навичок.

Досконале володіння державною мовою – важлива умова формування особистості майбутнього молодшого спеціаліста, становлення його високодуховного, національно зорієнтованого світогляду, запорука професійної кар’єри, передоснова фахової компетенції.

Особлива увага приділяється таким розділам науки про мову, як стилістика та культура мовлення.

Вивчення української мови у вищих навчальних закладах І-ІІ рівнів акредитації має бути спрямоване на підвищення рівня грамотності студентів і їх культури мовлення. Систематизація і поглиблення вивченого в школі проводиться вже на вищому рівні узагальнення. Заняття   передбачають удосконалення основних мовних і мовленнєвих умінь та навичок.

Головними завданнями курсу української мови є:

· виховання свідомого прагнення до вивчення української мови;

· вироблення у студентів компетенції комунікативно виправдано користуватися засобами мови в різних життєвих ситуаціях;

· формування високої духовності студентів, цілісних світоглядних уявлень, загальнолюдських ціннісних орієнтирів, тобто залучення через мову до культурних надбань українського народу  і людства в цілому.

МІЖПРЕДМЕТНІ ЗВ’ЯЗКИ
Вивчення дисципліни тісно пов’язане з українською літературою, адже в роботі весь час використовується дидактичний матеріал з художньої літератури: навчальні диктанти, пояснювальні диктанти, перекази і т. ін.

Це дає можливість вивчати мову як вияв загальнокультурного процесу, а кожне мовне явище розглядати в лінгвістичному контексті. 

Вивчення курсу пов’язане  також і з українською мовою (за професійним спрямуванням), адже програмою передбачено вивчення і оформлення документів: простої і складної заяви, автобіографії, доручення, розписки, протоколу, витягу з протоколу, звіту.
3.2. ЗМІСТ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ
Тема 1. Мовлення як предмет стилістики і культури мовлення

Мовлення  як предмет стилістики і культури мовлення. Два рівні володіння українською літературною мовою: мовлення правильне і комунікативно доцільне. Норми літературної мови. Основні вимоги до мовлення.

Тема 2. Загальна характеристика звукового складу української мови

Звуки і букви. Український алфавіт. Співвідношення звуків і букв. Дзвінкі і глухі приголосні. Тверді і м’які  приголосні. Фонетична транскрипція. 

Склад і наголос.
Тема 3. Вживання м’якого знака та апострофа

Вживання м’якого знака. Вживання апострофа.
Тема 4. Правопис власних назв

Поняття про назви власні і загальні. Вживання великої літери з розрізнювальною метою. Правопис власних назв, у яких всі слова пишуться з великої літери. Правопис власних назв, у яких з великої літери пишеться тільки перше слово.

Тема 5. Ненаголошені голосні
Правопис ненаголошених голосних е та и. Правопис ненаголошених е та и в суфіксах слів. Написання слів з ненаголошеними голосними в коренях слів.
Тема 6. Укладання документів щодо особового складу (простої і складної  заяви, автобіографії)

Поняття про документ,  реквізити.  Правила оформлення сторінки.
Заява. Реквізити заяви. Заява проста і складна. Укладання складної заяви про зарахування на роботу. Укладання простої заяви про звільнення з роботи. 

Автобіографія та її реквізити. Укладання автобіографії.

Тема 7. Подвоєння і подовження приголосних

Подвоєння і подовження приголосних. Подвоєння на межі значущих частин слова. Винятки. Подовження приголосних в іменниках І відміни.

Подовження приголосних в іменниках ІІ відміни середнього роду на -я.

Подовження приголосних в іменниках жіночого роду  ІІІ відміни в орудному відмінку. Подовження приголосних у прислівниках. Винятки. 

Тема 8. Спрощення в групах приголосних

Поняття про спрощення приголосних. Спрощення, що збереглися на історичному рівні. Винятки.
Спрощення приголосних в групах –стн-,  -стл-, -здн-, -ждн-.

Спрощення приголосних в групах –скн-, -зкн-.

Групи приголосних –нтськ-, -нтств(о), -стськ-.
Тема 9. Найпоширеніші чергування голосних і приголосних звуків
Найпоширеніші чергування приголосних. Чергування приголосних у дієслівних коренях. Чергування голосних: чергування е з и; чергування і з іншими голосними; чергування о з а; чергування е з о після шиплячих та й.
Позначення чергування голосних і приголосних звуків на письмі.

Тема 10. Зміни приголосних при словозміні і словотворенні

Зміни приголосних при додаванні суфікса –ськ- на –зьк-, -цьк-, -ськ-.

Винятки. Зміни приголосних при додаванні суфікса –ств(о) на –зтв(о), -цтв(о), -ств(о). Зміни приголосних при творенні іменників (назв територій) з суфіксом –ин-, від прикметників з суфіксами –ськ-, -цьк-.
Позначення чергування приголосних при додаванні суфіксів на письмі.

Тема 11. Слова іншомовного походження

Вживання апострофа у словах іншомовного походження.

Вживання м’якого знака у словах іншомовного походження. Подвоєння у власних назвах іншомовного походження та похідних від них. Подвоєння у загальних назвах іншомовного походження. Винятки.

Орфограма и-і-ї  у власних і загальних назвах іншомовного походження

Орфограма е-є в словах іншомовного походження.
Тема 12. Складання конспекту

План як один із скорочених способів запису прочитаного. Види планів.
Конспект як один із способів скороченого запису прочитаного.

Складання плану. Складання конспекту.

Тема 13. Лексичний склад української мови

Лексикологія як наука. Власне українська та запозичена лексика.
Багатозначні та однозначні слова. Синоніми, омоніми, антоніми, пароніми. Синоніміка. Синонімічний ряд. Діалектизми, неологізми, архаїзми.
Тема 14. Укладання обліково-фінансових документів (доручення,    розписки)

Загальне поняття про обліково-фінансові документи. Доручення. Види доручень. Реквізити особистого доручення. Розписка. Види розписок. Реквізити особистої розписки. Укладання особистого доручення. Укладання особистої розписки.
Тема 15. Орфограми в префіксах

Правопис префіксів пре-, при-, прі-. Правопис префіксів з-, с-. роз-, без-.

Правопис префіксів  пів-,  напів-.

Тема 16. Найпоширеніші орфограми в коренях та суфіксах слів. 

Ненаголошені голосні е та и  в суфіксах слів. Правопис прикметникових суфіксів –ов-, -ев-, (-єв). Правопис букв и та і в основах українських слів.

Правопис голосних о та у. Правила переносу значущих частин слова.

Тема 17. Складання тез, тематичних виписок
Тези як один  із скорочених способів запису прочитаного. Види тез.

Складання тез. Тематичні виписки. Складання тематичних виписок

Тема 18. Усний переказ тексту з творчим завданням
Поняття про переказ. Творча частина переказу. Правила її оформлення на письмі. План переказу. Переказування тексту за частинами. Створення творчої частини.
Тема 19. Визначення роду та числа іменників
Іменник як частина мови.  Категорії роду та числа в іменників. 

Іменники спільного роду. Іменники, що вживаються тільки в однині.

Іменники, що вживаються тільки в множині. 

Тема 20. Творення вищого і найвищого ступенів порівняння прикметників

Прикметник як частина мови. Якісні, відносні та присвійні прикметники.

Ступені порівняння якісних прикметників. Творення вищого ступеня порівняння прикметників. Творення найвищого ступеня порівняння прикметників.

Тема 21. Правопис складних іменників

Написання складних іменників разом. Написання складних іменників через дефіс. 
Тема 22. Правопис складних прикметників

Написання складних прикметників разом. Написання складних прикметників через дефіс. 
Тема 23. Правопис прислівників
Написання прислівників разом. Написання прислівників окремо.

Написання прислівників через дефіс. Прислівники, що пишуться з двома дефісами. Співзвучність прислівників з іншими частинами мови.
Тема 24. Правопис часток не та ні з різними частинами мови
Правопис частки не з дієсловами, дієприслівниками та дієприкметниками.

Правопис частки не у складі префікса недо-.
Правопис частки не з іменниками та прикметниками.
Правопис частки не з займенниками та прислівниками. 
Правопис частки ні з займенниками та прислівниками. Правопис частки не окремо з числівниками, присудковими словами, у складі сполучників та інших часток.

Тема 25. Складні випадки правопису займенників та службових частин мови

Написання займенників разом та через дефіс.
Написання похідних прийменників через дефіс. Розрізнення прийменників та співзвучних з ними слів. Правопис сполучників підрядності.

Правопис часток через дефіс.

Тема 26. Написання  абревіатур та складноскорочених назв

Буквені абревіатури та їх написання. Складноскорочені слова, їх написання.
Найуживаніші скорочення назв установ, організацій. 
Найпоширеніші графічні скорочення.

Тема 27. Відмінювання числівників та узгодження їх з іменниками Числівник як частина мови. Числівники прості, складні і складені.

Кількісні числівники (цілі числа, дробові числівники, збірні числівники).

Відмінювання кількісних числівників (десятків, сотень, дробових, збірних числівників). Відмінювання порядкових числівників. Відмінювання числівників тисяча, мільйон, мільярд. Узгодження числівників з іменниками.
Тема 28. Пунктограми у простому реченні
Поняття про просте речення. Види речень за метою висловлювання.

Види речень за інтонацією. Види речень за кількістю головних членів.

Види речень за наявністю другорядних членів речення.

Види речень за кількістю граматичних  основ.
Підмет і присудок як головні члени речення.

Другорядні члени речення. Односкладні і двоскладні речення.

Види односкладних речень. Тире між групою підмета і присудка.

Однорідні члени речення, узагальнюючі слова.
Розділові знаки при однорідних членах речення та узагальнюючих словах при них.

Тема 29. Укладання довідково-інформаційних документів (протоколу, витягу з протоколу)
Поняття про довідково-інформаційні документи.
Протокол. Види протоколів. Реквізити протоколу, вимоги до його укладання.

Витяг з протоколу та його реквізити.

Укладання протоколу студентських зборів.

Укладання витягу з протоколу.
Тема 30. Пунктограми у складному реченні

Складне речення. Види речень за видами зв’язку (складносурядні, складнопідрядні, безсполучникові, речення з різними видами зв’язку).

Інтонування різних видів складних речень.
Кома і крапка з комою в складносурядному реченні. Кома і крапка з комою в безсполучниковому складному реченні. 
Безсполучникове складне речення. Смислові зв’язки у безсполучниковому складному реченні. Правила вживання двокрапки у безсполучниковому складному реченні. Правила вживання тире у безсполучниковому та складносурядному  реченні.

Тема 31. Відокремлення другорядних членів речення

Додаток як другорядний член речення. Правила відокремлення додатків.
Обставина як другорядний член речення. Відокремлення обставин, виражених дієприслівниковими зворотами та одиничними  дієприслівниками. Відокремлення обставин, виражених іменниками з прийменниками. Відокремлення порівняльних зворотів.
Означення як другорядний член речення. Правила відокремлення означень.
Невідокремлені означення. Прикладка як різновид означення. Правила відокремлення приладок. Невідокремлені прикладки.
Поняття про уточнюючі члени речення. Уточнюючі обставини часу, місця, способу дії.
Тема 32. Аудиторна контрольна робота

Тема 33. Розділові знаки при звертаннях, вигуках, вставних і вставлених конструкціях

Звертання. Поширені і непоширені звертання. Виділення звертань на письмі.
Вигуки. Виділення вигуків на письмі. Звуконаслідувальні слова.

Вставні слова і словосполучення, їх роль у реченні.
Поняття про вставлені слова і речення. Способи виділення вставлених конструкцій.

Тема 34. Укладання звіту 

Звіт як довідково-інформаційний документ. Текстові і статистичні звіти.
Реквізити звіту. Укладання звіту.
Тема 35. Пунктограми при прямій мові, цитатах і діалозі
Пряма мова. Слова автора. Розділові знаки при прямій мові. Заміна прямої мови непрямою. Цитата. Оформлення цитат. Діалог. Розділові знаки при діалозі. Складання діалогів.

Тема 36. Стилі, типи і жанри мовлення

Стилістика як наука. Стилі мовлення: художній, публіцистичний, науковий, офіційно-діловий, розмовно-побутовий, конфесійний.

Типи мовлення: розповідь, роздум, опис.

Жанри мовлення: мітингова промова, лекція, урочиста промова, бесіда, доповідь.

Тема 37. Студентський проект удосконалення власного мовлення
Мета і завдання проекту удосконалення власного мовлення. Діагностика власного мовлення з погляду, культури, загальної грамотності, стилістичної диференціації. Найбільш типові помилки в мовленні. Ефективність інформаційних джерел  для поліпшення власного мовлення. Шляхи удосконалення власного мовлення. Поняття про суржик, сленг, слова-паразити.
Тема 38. Ораторське мистецтво 

Риторика як наука. Предмет вивчення риторики. Основні поняття класичної риторики: логос, етос, пафос, топос.
Видатні оратори Давньої Греції і Риму. Культура мовлення оратора. Мовленнєвий етикет. Композиція промови. Засоби активізації уваги слухачів.

Тема 39. Засоби образності діалогічного та монологічного мовлення

Виступ з ораторською промовою. Вживання художніх засобів у мовленні.
Використання фразеологізмів.

Основні вимоги до мовлення : лаконічність, стислість, виразність,  доречність.

Культура усного мовлення.

4.4. ПЕРЕЛІК РЕКОМЕНДОВАНИХ ПІДРУЧНИКІВ, ІНШИХ МЕТОДИЧНИХ ТА ДИДАКТИЧНИХ МАТЕРІАЛІВ
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